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El Congreso de Colombia

DECRETA:

Artículo 1º. Se declara patrimonio cultural de la Nación el Festival del
Mono Núñez, y se le reconoce la especificidad del folclore andino, a la
vez que se les brinda protección a sus diversas expresiones.

Artículo 2º. Para el debido cumplimiento de lo dispuesto en la presente
ley, el Gobierno Nacional podrá incorporar en el Presupuesto General de
la Nación las apropiaciones requeridas para la compra de bienes, la
financiación y sostenibilidad del festival y la ejecución y terminación de
las siguientes obras:

• Construcción de escenarios adecuados para la realización del festival
y cualquier evento de tipo cultural folklórico.

• Construcción y adecuación de escuelas folklóricas que sirvan de
apoyo a las expresiones auténticas de los eventos declarados patrimonio
cultural en la presente ley.

Las apropiaciones autorizadas en el presupuesto General de la Nación
deberán contar para su ejecución con los respectivos programas y
proyectos de inversión.

Artículo 3º. Autorízase al Ministerio de Cultura su concurso en la
modernización del Festival Mono Núñez como patrimonio cultural en los
siguientes aspectos:

• Organización del Festival del Mono Núñez, promoviendo la
interacción de la cultura nacional con la universal.

Artículo 4º. Reconózcase a los creadores y gestores culturales que
participen en las tradiciones folclóricas, en el Festival del Mono Núñez,
los estímulos señalados en el artículo 18 de la Ley 397 de 1997.

Artículo 5°. El Gobierno Nacional impulsará y apoyará ante los
fondos de cofinanciación y otras entidades públicas o privadas naciona-
les e internacionales, la obtención de recursos económicos adicionales o
complementarios a las apropiaciones en el Presupuesto General de la
Nación, que se requieran para la ejecución de las obras establecidas en la
presente ley.

Artículo 6º. Esta ley rige a partir de su aprobación, sanción y publica-
ción.

El Presidente del honorable Senado de la República,

Germán Vargas Lleras.

El Secretario General del honorable Senado de la República,

Emilio Ramón Otero Dajud.

El Presidente de la honorable Cámara de Representantes,

Alonso Acosta Osio.

El Secretario General de la honorable Cámara de Representantes,

Angelino Lizcano Rivera.

REPUBLICA DE COLOMBIA – GOBIERNO NACIONAL

Publíquese y cúmplase.

Dada en Bogotá, D. C., a 2 de octubre de 2003.

ÁLVARO URIBE VÉLEZ

La Ministra de Cultura,

María Consuelo Araújo Castro.

  PODER PÚBLICO - RAMA LEGISLATIVA

LEY 839 DE 2003
(octubre 2)

por medio de la cual se declara Patrimonio Cultural de la Nación el Festival

del Mono Núñez y se autorizan unas obras.

LEY 840 DE 2003
(octubre 2)

por medio de la cual se aprueba el “Tratado sobre Cooperación Judicial Mutua entre el Gobierno

de la República de El Salvador y el Gobierno de la República de Colombia”, suscrito en Cartagena

de Indias, a los diez (10) días del mes de junio de mil novecientos noventa y cuatro (1994).

El Congreso de la República

Visto el texto del “Tratado sobre Cooperación Judicial Mutua entre el
Gobierno de la República de El Salvador y el Gobierno de la República
de Colombia”, suscrito en Cartagena de Indias, a los diez (10) días del
mes de junio de mil novecientos noventa y cuatro (1994), que a la letra
dice:

(Para ser transcrito: Se adjunta fotocopia del texto íntegro del Instru-
mento Internacional mencionado).

PROYECTO DE LEY NUMERO 31 DE 2002

por medio de la cual se aprueba el “Tratado sobre Cooperación Judicial
Mutua entre el Gobierno de la República de El Salvador y el Gobierno

de la República de Colombia”, suscrito  en  Cartagena  de  Indias,  a  los
diez  (10)  días  del  mes  de  junio  de  mil  novecientos noventa y cuatro
(1994).

El Congreso de la República

Visto el texto del «Tratado sobre Cooperación Judicial Mutua entre el
Gobierno de la República de El Salvador y el Gobierno de la República
de Colombia», suscrito en Cartagena de Indias, a los diez (10) días del
mes de junio de mil novecientos noventa y cuatro (1994), que a la letra
dice:

(Para ser transcrito: Se adjunta fotocopia del texto íntegro del Instru-
mento Internacional mencionado).
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«TRATADO SOBRE COOPERACION JUDICIAL MUTUA
ENTRE EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA DE EL SALVADOR

Y EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA DE COLOMBIA

-El Gobierno de la República de El Salvador y el Gobierno de la
República de Colombia;

Animados por el propósito de intensificar la asistencia legal y la
cooperación en materia judicial;

Tomando en consideración los lazos de amistad y cooperación que los
unen;

En observancia de las normas constitucionales, legales y administra-
tivas de sus Estados, así como de los principios conducentes de Derecho
Internacional, en especial el de soberanía, integridad territorial y no
intervención, convienen en prestarse la más amplia cooperación, de
conformidad con lo que se describe a continuación:

ARTICULO I

OBJETO DE LA ASISTENCIA

Las Partes de conformidad con lo dispuesto en el presente Tratado y
con estricto cumplimiento de sus respectivos ordenamientos jurídicos, se
comprometen a prestarse asistencia legal y judicial en forma recíproca.

ARTICULO II

APLICACION

Dentro del marco de su legislación nacional, en concordancia con el
Derecho Internacional y las prácticas en uso, las Partes podrán desarrollar
el presente Tratado a través de mecanismos complementarios y progra-
mas específicos de cooperación legal y judicial de conformidad con el
objeto descrito en el presente Tratado.

ARTICULO III

AUTORIDADES CENTRALES

Cada Estado designará a su respectiva Autoridad Central Competente
encargada de coordinar, desarrollar y ejecutar las distintas formas de
cooperación de que trata el artículo II del presente Tratado.

ARTICULO IV

INTERPRETACION

Cualquier controversia que pueda surgir de la interpretación o aplica-
ción del presente Tratado será solucionada entre las autoridades centrales
designadas por cada una de las Partes.

ARTICULO V

DISPOSICIONES FINALES

Las Partes evaluarán conjuntamente y en forma periódica la asistencia
prestada en cumplimiento del presente Tratado.

La cooperación prevista en el presente Tratado no impedirá que las
Partes se asistan de conformidad con las disposiciones de otros Tratados
Internacionales de los cuales sean Parte, o de su legislación interna.

ARTICULO VI

VIGENCIA Y TERMINACION

1. El presente Tratado entrará en vigor a partir de la fecha en que se
realice el Canje de los Instrumentos de Ratificación.

2. El presente Tratado tendrá una vigencia indefinida y podrá ser
denunciado por una de las Partes en cualquier momento, mediante Nota
Diplomática la cual surtirá efecto seis (6) meses después de la fecha de
recepción por la otra Parte Contratante.

Suscrito en Cartagena de Indias, a los 10 días del mes de junio de 1994,
en dos ejemplares, cada uno en idioma español, siendo ambos textos
igualmente válidos y auténticos.

Por el Gobierno de la República de El Salvador,

Rubén Antonio Mejía Pena,

Ministro de Justicia,

Ad Referéndum.

Por el Gobierno de la República de Colombia,

Andrés González Díaz,

Ministro de Justicia y del Derecho,

Ad Referéndum.

RAMA EJECUTIVA DEL PODER PUBLICO

PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA

Bogotá, D. C., 5 de marzo de 2002

Aprobado. Sométase a la consideración del honorable Congreso
Nacional para los efectos constitucionales.

(Fdo.) ANDRES PASTRANA ARANGO

El Ministro de Relaciones Exteriores,

(Fdo.) Guillermo Fernández de Soto».

DECRETA:

Artículo 1º. Apruébase el  Tratado sobre Cooperación Judicial Mutua
entre el Gobierno de la República de El Salvador y el Gobierno de la
República de Colombia, suscrito en Cartagena de Indias, a los diez (10)
días del mes de junio de mil novecientos noventa y cuatro (1994).

Artículo 2º. De conformidad con lo dispuesto en el artículo 1º de la Ley
7ª de 1944, el Tratado sobre Cooperación Judicial Mutua entre el
Gobierno de la República de El Salvador y el Gobierno de la República
de Colombia, suscrito en Cartagena de Indias, a los diez (10) días del mes
de junio de mil novecientos noventa y cuatro (1994), que por el artículo
primero de esta ley se aprueba, obligará al país a partir de la fecha en que
se perfeccione el vínculo internacional respecto del mismo.

Artículo 3º. La presente ley rige a partir de la fecha de su publicación.

Dada en Bogotá, D. C., a los...

Presentado al honorable Congreso de la República por los suscritos,
Viceministra de Relaciones Exteriores encargada de las funciones del
Despacho del Ministro de Relaciones Exteriores y Ministro de Justicia y
del Derecho,

Clemencia Forero Ucrós,

Viceministra de Relaciones Exteriores
encargada de las funciones del Despacho

del Ministro de Relaciones Exteriores.

Rómulo González Trujillo,

Ministro de Justicia y del Derecho.

EXPOSICION DE MOTIVOS

Honorables Senadores y Representantes:

En nombre del Gobierno Nacional y en cumplimiento de los artículos
150 numeral 16 y 189 numeral 2 de la Constitución Política de Colombia,
presentamos a consideración del honorable Congreso de la República el
proyecto de ley por medio de la cual se aprueba el Tratado sobre
Cooperación Judicial Mutua entre el Gobierno de la República de El
Salvador y el Gobierno de la República de Colombia, suscrito en
Cartagena de Indias, a los diez (10) días del mes de junio de mil
novecientos noventa y cuatro (1994).

El Gobierno Nacional, consciente de la creciente interdependencia
generada por la política integracionista que se adelanta y de las conse-
cuentes relaciones que se originan entre los particulares de diferentes
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nacionalidades, considera de gran importancia contar con instrumentos
internacionales que se conviertan en la base jurídica para reglar tales
relaciones, así como en el soporte necesario para sancionar a aquellas
personas que de una u otra forma atenten contra el sistema de derecho,
rector de la justicia de nuestros pueblos.

Con esta intención, se inició una serie de negociaciones con diferentes
países, principalmente de la región latinoamericana, a fin de concretar en
un instrumento internacional amplio la base para el futuro desarrollo de
programas y proyectos específicos de cooperación en las diferentes áreas
del Derecho tales como la administración de justicia en materia penal,
laboral, civil y económica.

La naturaleza general del Tratado que hoy sometemos a su considera-
ción responde al interés de crear un marco global en el cual no se excluya
ninguna forma de asistencia que tenga un carácter judicial. Se pretende
pues con este instrumento, crear todo un horizonte para que los Estados
Parte tengan la oportunidad de brindarse la más amplia cooperación en
todos aquellos aspectos judiciales y legales que se susciten en sus
relaciones.

Así mismo, con el Tratado propuesto se abre la posibilidad para
desarrollar programas bilaterales de cooperación técnica encaminadas a
fortalecer y modernizar la administración de justicia de los dos países y
a generar un mayor intercambio sobre las experiencias que cada uno
tenga con relación a las técnicas judiciales, investigativas y procesales,
entre otros asuntos.

Es necesario pensar que al igual que las relaciones económicas,
políticas o financieras entre Estados, la justicia debe jugar un papel
primordial y por ende avanzar paralelamente a este desarrollo en la
integración internacional.

Por esto se enfatiza que el deseo de promover y fortalecer sistemas de
justicia accesibles, independientes, justos, eficientes y transparentes se
constituye en condición indispensable para la estabilidad democrática y
la modernización de los Estados. A través de la concertación y suscrip-
ción de tratados internacionales que propendan a este fin se da un paso
significativo en tan importante causa.

Hoy por hoy, la cooperación judicial se ha convertido en una herra-
mienta clave en las relaciones entre los Estados. Ya la Comunidad
Internacional empieza a reconocer la necesidad de mantener vínculos
muy estrechos para fortalecer los sistemas judiciales. En la actualidad se

vive un ambiente propicio para fomentar este tipo de relaciones que
ofrecen la posibilidad de lograr una más justa y equitativa administración
de justicia, así como la conformación de un frente común contra la
impunidad.

Al ser el Derecho una ciencia en evolución, lo más lógico es propender
a tratados internacionales que permitan una mejor comunicación entre
los Estados, un mayor intercambio de experiencias sobre las reformas
institucionales y legales, así como un acercamiento serio para que de
manera armónica y coordinada se pueda avanzar aún más en el diseño de
políticas concertadas en una región que necesariamente se debe integrar
y fortalecer para actuar exitosamente en el concierto internacional.

Teniendo en cuenta lo anterior, el Gobierno Nacional, a través de la
Viceministra de Relaciones Exteriores, encargada de las funciones del
Despacho del Ministro de Relaciones Exteriores y del Ministro de
Justicia y del Derecho, somete a consideración del honorable Congreso
de la República el Tratado sobre Cooperación Judicial Mutua entre el
Gobierno de la República de El Salvador y el Gobierno de la República
de Colombia, suscrito en Cartagena de Indias, a los diez (10) días del mes
de junio de mil novecientos noventa y cuatro (1994).

De los honorables Congresistas,

Clemencia Forero Ucrós,

Viceministra de Relaciones Exteriores
encargada de las funciones del Despacho

del Ministro de Relaciones Exteriores.

Rómulo González Trujillo,

Ministro de Justicia y el Derecho.

LEY 424 DE 1998

(enero 13)

por la cual se ordena el seguimiento a los convenios internacionales
suscritos por Colombia.

El Congreso de Colombia

DECRETA:

Artículo 1º. El Gobierno Nacional a través de la Cancillería presentará
anualmente a las Comisiones Segundas de Relaciones Exteriores de
Senado y Cámara y dentro de los primeros treinta días calendario
posteriores al período legislativo que se inicia cada 20 de julio, un
informe pormenorizado acerca de cómo se están cumpliendo y desarro-
llando los convenios internacionales vigentes suscritos por Colombia
con otros Estados.

Artículo 2º. Cada dependencia del Gobierno Nacional encargada de
ejecutar los Tratados Internacionales de su competencia y requerir la
reciprocidad en los mismos, trasladará la información pertinente al
Ministerio de Relaciones Exteriores y este a las Comisiones Segundas.

Artículo 3º. El texto completo de la presente ley se incorporará como
anexo a todos y cada uno de los Convenios Internacionales que el
Ministerio de Relaciones Exteriores presente a consideración del Con-
greso.

Artículo 4º. La presente ley rige a partir de su promulgación.

El Presidente del honorable Senado de la República,

Amylkar Acosta Medina.

El Secretario General del honorable Senado de la República,

Pedro Pumarejo Vega.

El Presidente de la honorable Cámara de Representantes,

Carlos Ardila Ballesteros.

El Secretario General de la honorable Cámara de Representantes,

Diego Vivas Tafur.
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Publíquese y ejecútese.

Dada en Santa Fe de Bogotá, D. C., a 13 de enero de 1998.

ERNESTO SAMPER PIZANO

La Ministra de Relaciones Exteriores,

María Emma Mejía Vélez.

RAMA EJECUTIVA DEL PODER PUBLICO

PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA

Bogotá, D. C., 5 de marzo de 2002

Aprobado. Sométase a la consideración del honorable Congreso
Nacional para los efectos constitucionales

(Fdo.) ANDRES PASTRANA ARANGO

El Ministro de Relaciones Exteriores,

(Fdo.) Guillermo Fernández de Soto.

DECRETA:

Artículo 1º. Apruébase el  “Tratado sobre Cooperación Judicial
Mutua entre el Gobierno de la República de El Salvador y el Gobierno
de la República de Colombia”, suscrito en Cartagena de Indias, a los
diez (10) días del mes de junio de mil novecientos noventa y cuatro
(1994).

Artículo 2º. De conformidad con lo dispuesto en el artículo 1º de
la Ley 7ª de 1944, el “Tratado sobre Cooperación Judicial Mutua entre
el Gobierno de la República de El Salvador y el Gobierno de la
República de Colombia”, suscrito en Cartagena de Indias, a los diez
(10) días del mes de junio de mil novecientos noventa y cuatro (1994),
que por el artículo primero de esta ley se aprueba, obligará al país a
partir de la fecha en que se perfeccione el vínculo internacional
respecto del mismo.

Artículo 3º. La presente ley rige a partir de la fecha de su publi-
cación.

El Presidente del honorable Senado de la República,

Germán Vargas Lleras.

El Secretario General del honorable Senado de la República,

Emilio Ramón Otero Dajud.

El Presidente de la honorable Cámara de Representantes,

Alonso Acosta Osio.

El Secretario General de la honorable Cámara de Representantes,

Angelino Lizcano Rivera.

REPUBLICA DE COLOMBIA – GOBIERNO NACIONAL

Comuníquese y cúmplase.

Ejecútese, previa revisión de la Corte Constitucional, conforme al
artículo 241-10 de la Constitución Política.

Dada en Bogotá, D. C., a 2 de octubre de 2003.

ÁLVARO URIBE VÉLEZ

La Ministra de Relaciones Exteriores,

María Carolina Barco Isakson.

PRESIDENCIA DE LA REPÚBLICA

DECRETOS

DECRETO NUMERO 2687 DE 2003

(septiembre 24)

por el cual se honra la memoria de Simón González Restrepo.

El Presidente de la República de Colombia, en ejercicio de sus facultades, y

CONSIDERANDO:

Que ha fallecido Simón González Restrepo, ex Gobernador de San Andrés, Providencia
y Santa Catalina, el hombre que creció en Atraparte, y al arrullo de la quebrada La Ayurá,
aprendió de labios del Maestro Fernando González a “Amar, por sobre todas las cosas, a eso
que se siente, se vive, a cada instante” donde según sus propias palabras le enseñaron a volar,
y posteriormente, en Providencia, se dedicó, como él decía, a doctorarse en silencios, a
quitarse los doctorados de sabiduría, de orgullo, y volver a las cosas sencillas de la mar, de
la tierra, de sembrar árboles;

Que el ex Gobernador de San Andrés y Providencia como servidor público llevó a la
práctica su filosofía del poder, según la cual gobernar es ser amante de la vida todos los días,
y hacerle bien al pueblo;

Que Simón González Restrepo predicó y practicó una ley que surge de esa otra realidad,
la del corazón, mediante la cual lo que hacemos se funde con lo sagrado y recupera el sentido
y la inocencia, pues como lo dice su libro “Sin amor todos somos asesinos”;

Que Simón González Restrepo dejó como herencia a las generaciones presentes y futuras
el cautivador hechizo que iluminó su camino y demostró la permanente y viva legitimidad
del amor, que consideraba era el principio y el fin de la vida, la razón de ser de un hombre;

Que las calidades humanas de Simón González Restrepo “el brujo”, como le llamaban
sus amigos, para quien la palabra amor fue siempre el único conjuro, dejaron una huella
imborrable en el alma de quienes le conocieron;

Que la desaparición de Simón González Restrepo, cuyas cenizas, bajo la luna verde que
iluminó sus noches, se fundirán en el mar de los siete colores con las lágrimas azules de su
barracuda de los ojos verdes, priva a la patria de uno de sus mejores hijos;

Que es deber del Gobierno Nacional honrar la memoria de quienes como Simón
González Restrepo han servido a Colombia y le han mostrado la permanente y viva
legitimidad del amor que él consideraba era el principio y el fin de la vida, la razón de ser
de un hombre, y cuya memoria permanecerá en el alma de sus conciudadanos que hoy
lamentan su deceso,

DECRETA:

Artículo 1º. El Gobierno Nacional expresa su profundo pesar por la desaparición del ex
Gobernador de San Andrés, Providencia y Santa Catalina, Simón González Restrepo.

Artículo 2º. Para que perdure y sirva de ejemplo para las nuevas generaciones exáltase
la memoria de Simón González Restrepo.

Artículo 3º. Decrétase duelo nacional por el término de un día duranjte el cual se izará
el Pabellón Nacional a media asta en todos los edificios públicos del jpaís y las Embajadas
de Colombia en el exterior.

Artículo 4º. Copia del presente decreto se hará llegar en nota de estilo a los familiares
de Simón González Restrepo.

Artículo 5º. El presente decreto rige a partir de la fecha de su expedición.

Publíquese, comuníquese y cúmplase.

Dado en Bogotá, D. C., a 24 de septiembre de 2003.

ÁLVARO URIBE VÉLEZ

El Ministro del Interior y de Justicia,

Fernando Londoño Hoyos.

MINISTERIO DEL INTERIOR Y DE JUSTICIA

DECRETOS

DECRETO NUMERO 2788 DE 2003

(octubre 2)

por el cual se unifica y reglamenta el Comité de Reglamentación y Evaluación
de Riesgos de los Programas de Protección de la Dirección de Derechos Humanos

del Ministerio del Interior y de Justicia.

El Presidente de la República de Colombia, en ejercicio de sus atribuciones constitucio-
nales y legales, en especial las conferidas por los artículos 189 numeral 11 de la Constitución
Política y 45 de la Ley 489 de 1998, y

CONSIDERANDO:

Que de conformidad con lo dispuesto en el Preámbulo y el artículo 2º de la Constitución
Política son fines del Estado asegurar y proteger la vida, honra, bienes, creencias y demás
libertades y derechos reconocidos a las personas residentes en Colombia;


